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Κατά τανωτέρω о έπϊ της ακροπόλεως Σε^ρ'ών πύργος της αύγούστης 
'Ελένης, δν ¿κτισεν 3Ορέστης ό έπϊ τον στρατοϋ εΐτε έπϊ του κάστρου, ανη 
γέρ&η κατά τάς ημέρας της έν Σέ$ρ'αις αρχής της 'Ελένης ταύτης, ήτοι κατά 
τα προεκτε&ειμένα μεταξύ των έτων 1355 καί 1365 και δή μάλλον κατά τα 
τελευταία της δεκαετούς ταύτης περιόδου. Της αυτής ηλικίας, αν μη τι 
παλαιότερα τοϋ 1355, είναι και τα ί^ιπά τείχη τής ακροπόλεως Σερ*ρ*ων. 

ΝΙΚΟΣ Α. ΒΕΗΣ. 
Έν Μονάχφ κατά Σεπτέμβρον τοϋ 1911. 
Έν Βερολίνω κατ1 *Οκτώβριον τοϋ 1912. 

ΓραφαΙ καί νέον τέμαχοζ της επί τι] *Л)Љое1 τής 
Κωνσταντινουπόλεως μονφαίας τον νομοφνλακος 
'Ιωάννου аштюѵоѵ τοϋ Ещеѵшоѵ κατά κώάικα 

των Μετεώρων. 
Ό κ. Σπυρίδων Π. Λάμπρος εκδίδων έν τφ „Νέω Έλληνομνη 

μονι" αντον μονωδίας κάί д-ρήνους καί άλλα ελληνικά xal ξενόγλωσσα χει 
μένα αναφερόμενα εις τήν υπό των Τούρκων αλωσιν τής Βασιλευούσης1) 
περιέλαβε2) και „τοϋ νομοφύλακος 'Ιωάννου διακόνου τοϋ 
Εύγενικοϋ3) μονφδ ία ν ¿πί τ$ αλώσει τής μεγαλοπό -

,/ Ορέστιο ς Θεοφιλής τήν εαυτόν γυναίκα Μη ό ία ν 'E ρ μογ ε 
νίαν". Ή επιγραφή φαίνεται των μετά Χριστον χρόνων. — Πρβλ. Α. S t r u c k , 
Inschriften aus Makedonien. Athenische Mitteilungen, τόμ. KZ' (1902), αελ. 310, 
αελ. 16. 

1) ,,Μονωδίαι xal θρήνοι ini τ$ αλώσει τής Κωνσταντινουπόλεως'.* — „Νέος 
Έλληνομνήμων", τόμ. Ε' (1908), σ. 190—269. — Συμπληρώσεις κάί διορθώσεις 
είς το άρθρον τοντο Ιδε èv „Νέω 'Ε λλην ο μν ή μον ι", τόμ. Ε' (1908), σ. 486, 
τομ. ς' (1909), σ. 112, 115—116, 495—499. ΕΙς τους νπό τον κ. Σπ. Π. Λάμπρου 
αναγραφέντας θρήνους xal μονωδίας έπϊ τ% 'Αλώσει τής Κωνσταντινουπόλεως προς-
τεθήτω xal ò νπό τον Ματθαίου Μυρέων ποιηθείς χαϊ πολλάχις μέχρι τονδε іхбо-
θείς — χαθ α ήδη ανεκοίνωσε προς τον χ. Σπ. Π. Λάμπρον ό iv Βουκονρεστίω 
Δρ. χ. Δ. Ρονσσος (Ιδε „Νέον Ελληνομνήμονα" τόμ. ς , 1909, σ. 495—499/ Τον 
θρήνου τούτου αντίγραφον έσημείωαα iv κώδιχι Β. 205 της μονής Μεταμορφώσεως τοϋ 
Πλατέω ς Λίθου τής χατ εξοχήν Μετεώρου, κώδικι χαρτφω τον 12 , ίσως бЬ xal 
τον IH' αιώνος. Κείται δ έν φ. 119α—130^ τον κωδικός τούτου ή μονωδία τον 
Ματθαίου Μυρέων καί δή νπό τήν έπιγραφήν: „Π ε ρ Ι αρπαγής κ al αδικίας, 
κ al θρήνος κ al κλανθμό ς περί τής Κωνσταντινουπόλεως". 

2)*Εν σ. 219—226 τον Ε' τόμου τοϊ „Νέου Ελληνομνήμονος' . 
3) Περί τούτον ІбЬ προχείρως K r u m b a c h e r , Geschichte der byzanti­

nischen Litteratur. "Εκδ. B'. 'Εν Μονάχφ 1907, σ. 116, 117 κ. è., 415, 495 κ. h., 
503. (Πρβλ. καί τήν ελλην. μετάφρασιν νπό Γ. Σωτηρ ιάδου, iv τ% βιβλιοθήκη 
Μαρασλή,· τ. Α' 228 κ. ε., Β' 18, 174 κ. h., 188). — ' Ιδε καί τήν εξοχον έ^γασίαν τοΟ 
S. P é t r i d è s , Les oeuvres de Jean Eugenicos. 'Εν Échos d'Orient, τόμ. ΙΓ' 
(1910), σελ. 111—114, 276-81. 
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λεως", έκγράψας άύτήν, ανέκδοτον τέως οϋσαν, ¿κ των φ. 115«—118« 
%οϋ ύπ' αριθμόν Suppl. grec 678 κωδικός της 'Εθνικής Βιβλιοθήκης των 
Παρισίων1). Έν τφ κώδικι τούτφ, γεγραμμενφ κατά τον ΙΕ' αιώνα, ου 
μόνον τα φύλλα, ¿ν οίς περιέχεται ή περί ής ó λόγος μονφδία, είναι δια-
τεταραγμένα (άναγνωστέα κατά τήν έξης σειράν: 115«—7?, 117«—Č, 116«—/?, 
118«,), άλλα καΐ το κείμενον ταύτης παραδέδοται ελλιπές, καθ 1 δσον το 
μίν άρχαιόγραφον τελευτοί κολοβον μετά τον τέλους τον φ. 116/*, ¿ν δε τφ 
φ. 118« έπεται άκέφαλον το τέλος τον κειμένου γεγραμμένον χειρί τον Μήνα 
Μηνωίδον2). Παραδόξως δ9 δμως διέλα&ε τον κ. 2π. Π. Λάμπρον, δτι 
ή αυτή μονφδία του νομοφύλακος ' Ιωάννου διακόνου του Ευγενικού περιέχε­
ται καϊ ¿ν τφ υπ άριθ . 4508 κώδικι του Αγίου "Ορους ^388 της μονής 
9Ιβήρων), χαρτφφ, γεγραμμενφ κατά τον IÇ α/ώνα3). Kal οποία μεν τις 
είναι καθ 7 δλου ή ¿ν τφ κώδικι τούτφ παράδοσις της μονφδίας έπϊ τη αλώ­
σει της ΒασιΚευούσης, ην έγραψεν ό διάκονος 'Ιωάννης ό Ευγενικός, αδυ­
νατώ να εϊπω, μή έξετάσας έγώ αυτός τον *Αγιορειτικον τούτον κώό^κα, 
άλλ' ¿ξ αύτοΰ ϊσως ό Μήνας Μηνωίδης μετέγραψεν εις τον Παρισιακον το 
τέλος της περί ής ό λόγος μονφδίας. Καίτοι το τέλος ταύτης έν τφ * Λγιο-
ρειτικφ κώδικι σημειοϋται διάφορον, ώδε: ως καν тгј φοβέρα ήμερα 
παρά τον δικαίου κριτοϋ τον άποκείμενον αύτφ της δικαιο­
σύνης στέφανον απολήψεται λαμπρώς άνακηρυχ&έντος 
α Ιων ία ή μνή μη' α ¿ων ία ή μνήμι^). — Πλην υποθέτω, δτι το τέλος 
τοντο κακώς, έκ παρανοήσεως, έσημειώθη ώς δήθ εν ανήκον είς τήν απασχο­
λούσαν ήμας μονφδίαν. 

Πλην των δύο τούτων κωδίκων, τον της УΕθνικής Βιβλιοθήκης των 
Παρισίων Suppl. grec 678 καϊ του της Αγιορείτικης μονής * Ιβήρων υπ' 
άριθ . 388, διέσωσε τήν μονφδίαν τον 'Ιωάννου διακόνου του Ευγενικού καϊ 
κώδίξ τις των Μετεώρων, δν &αξα υπ' αριθ. 402 [Β. — Π. 5997 κατα-
τάσσων τα χειρόγραφα βιβλία τής μονής Μεταμορφώσεως του Πλατέως 
Λίθου, της κατ εξοχήν καλούμενης Μετεώρου6). Kai ή τελεία μεν περι­
γραφή του κωδικός τούτου θ ά έκτεθ-η έν τφ γενικφ συστηματικφ καταλόγφ 
τών χειρογράφων κωδίκων Μετεώρατν, δν συνέταξα μίν έγώ έ'τει 1908 καϊ 1909, 
εκδίδει бе προσεχώς ή Βυζαντιολογική *Εταιρεία * Αθηνών. *Ενταϋθ α αρκοΰμαι 
να σημειώσω, δτι δ κώδιξ ούτος των Μετεώρων σύγκειται έκ φύλλων το δλον 
125, χάρτου λείου, διαστάστεων 0,158X0,22, γεγραμμένων κατά τον ΙΖ' 
αίώνα καϊ περιεχόντων κυρίως μετάφρασιν τον ψαλτήρος υπό τον Άπολλι-

1) Πρβλ. Η. O m o n t , Inventaire sommaire des manuscrits grecs de la 
Bibliothèque Nationale. Τόμ. . Ev Παρισίοίς 1886, σ. 171. 

2) Πρβλ. Σ π. Π. Λάμπρου, Νέος ' Ελλη νομνήμων. Τόμ. Ε' (1908), α. 219, 
226 (iv νποσημ.). 

3) S p. P. L a m Ъ г о s , Catalogue of the Greek manuscripts on Mount Athos. 
Τόμ. B'. Έν Κανταβριγία 1900, a. 133, αρ. 206/9. 

4) Αντό&ι. 
5) Πρβλ. Νίκου Α. Βέη, "Εκ&εσις παλαιογραφικών καϊ τεχνικών ερευνών iv 

ταΐς μοναΐς των Μετέωρων κατά τα ετη 1908 καϊ 1909. Εν Ά&ήναις 1910, σ. 41. 
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ναρίον xal УΙωάννου [Κυριώτου] τον γεωμέτρου. Το περί οϋ ô λόγος χει 
μενον ύπο τήν έπιγραφήν '. „Τον νομοφύλαχος ω άννον δ ι αχό -
νον τον Εύγενιχον, μον φ δ ία έπί τη αλώσει της μεγαλον-
πόλε ω ς" χεϊται èv φ. 118«—1 2±<*, Tb φ. 118« παρέχει xal το έξης 
βιβλιογραφιχον σημείωμα :" | «κ ή μα ρ το ν χαρδιογνώςα χ(αϊ) 
των χρνφί(ων) έξεταςά, ω ς τ (ο ν) τ ελών ην, ω ς τ (ο ν) λη\ς(ήν), 
ώσ τ (ή ν) πόρνην, ώς τ (ο ν) μανασσήν άλλδσα ήμαρτον πάν 
τεσ οι αμαρτωλοί | από άδάμ, τόσα μόνοσ έγώ ήμαρτον x(al) 
πλείονα τον τ (ω ν), ¿χ eg cv είδοσ αμαρτί ασ, κακ/ασ", πονη 
ρίασ, δ μη έ πιμε λώσ £7τρα£α τον το μαρτνριοσ: ' Είναι δε 
ό βιβλιογράφος οϋτος Μαρτνριος γνωστός χαι έξ άλλων χωδίχων των Με­
τεώρων, λίαν επιμελής xal προσεχτιχός ' Ιδιαιτέρως σημειώ, δτι το τμήμα 
τον είρημένον χώδιχος, το περιέχον το ενδιαφέρον ημάς ¿νταν&α χείμενον, 
беѵ παρονσιάζει άνορ&ογραφίας εξαιρέσει ολίγων τίνων, ώς φαίνεται άλλως 
τε xal ex των χατωτέρω υποσελιδίων υπομνημάτων χαι των άντιβολων' 
επίσης σημειωτέον, δτι νπογεγραμμένον : ι δεν υπάρχει ¿ν αύτφ, οντε τάρ 
χτιχά των χνρίων ονομάτων xal τάρχτιχά των περιόδων συνή&ως χεφα-
λαιογραφοννται, πολλάχις δε χαϊ ή άνω στιγμή δεν διαχρίνεται της χάτω. 

Οπωςδήποτε ó χώδιξ των Μετεώρων παρέχει άνέχδοτον μέχρι τονδε 
τέμαχος της μονωδίας, τόδε : 

(ёхб. Λαμπρ, σ. 226, στίχ. 3) . . . ¿ν ούρανοίς χαι &ρήνον έξαίσιον ή 
σνμπα&ής ψυχή xaì φιλόχαλος έπϊ τη ση πό Κει χαϊ πάντα δη χορον διχαίων, 
χορον ευσεβών βασιλέων, χορον ιερέων xal διδασχάλων, χοινήν σννανλίαν 
σνγχαλεσάμενος1), χοινον πέν&ος τον ταύτης προν&ηχας ολεά-ρον ' ήπον σνν 
αχ&ομένονς έχεις απαντάς δι1 αιώνος xal σνμπεν&ονντάς σοι' εΐπερ είσϊ 
πάντες φιλάγαο οι χαϊ φιλάν&ρωποι' μηδείς ετι φιλοπεν&ής2) προφήτης3) 
τα της παλαιάς 'Ιερουσαλήμ &ρηνείτω4) χαχά παρήλασε γαρ τα της νέας, 
πολλφ δε τφ μέσω μηδε τα ¿π9 Άντίοχον' μηδείς συγγραφεύς0) τήν 
νστέραν ¿χείνης αλωσιν πιχρώς ίστορείτω μη δ' ήςτινοσονν άλλης * τα Φ. 122/? 
γαρ της ημετέρας ¿χτραγφδεϊν ύπό&εσις ιχανή ' σιγάσ&ω τα παλαιά πά&η ' 
χηρνττέσ&ω τα ÎW' 6) νπερτε&είσ&ω τ1 άλλα πάντα προχείσ&ω ¿ν πέν&ει 
τα хад ' ημάς9 τι προς το παρόν πά&ος χαϊ τον ¿ν&άδε χωχντον1) ή ¿ν 
*Ραμά8) άχονσά-είσα πάλαι φωνή χαϊ ό τηνιχαντα θρήνος χαϊ χλαν&μος έπϊ 
τη ¿ξ Ήρώδον των βρεφών αναιρέσει χαϊ ό πολύς οδνρμος9); ει δ1 ή 

1) Κ»: σνγκαλεαάμενοί, 
2) Κ: φιλοπεν&είς 
3) Κ: προφήτης, 
4) Κ: & ρ η ν ή τ ω 
5) Κ: ανγγκ ρ αφ εν ς, 
6) Κ: τ αν ϋν, 
7) Κ: χωχυτòv, 
8) Κ: ρ α μα 
9) Έν τω χωδιχι απλή αν ω τελεία ' το ερωτηματικοί ένταν&α χαϊ χατωτέρω 

έτέ&η νπ' ¿μοϋ. 
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*Ραχήλ κλαίουσα τα τέκνα παρακλη&ήναι ούκ ή&ελε, πώς ου και πότε 
παρακλη&ήση μεγαλόπολιςι) ; τι προς τα παρόντα κακά ή πατέρων 
αγίων πάλαι παρά Βλεμμνων άναίρεσις; τι το της Νεγράν πά&ος επί τον 
άοίδίμον τρισαριστέως Άρέ&α; ούδεν τα Τροίας δεινά καΐ Ίλιάς κακών 
καϊ τα Ά&ηναίων περί 2ικελίαν δνσπραγήματα τοις ήμετέροις παραβαλλό-
μενα' οϊμοι ούκέτι βασιλίς' ούκέτι μεγαλόπολις πόλις, ή τοϋτο μέχρι νυν 
ταΐς Χριστιανών πόλεσιν, δπερ εωσφόρος ¿ν άστρασιν' ούκέτι Νέα 'Ρώμη ούκέτι 
Νέα Σιών' ούδ' άλλη τις 2) 'Εδέμ' ούκέτι μνριώννμός τε καϊ μεγαλώνυμος καϊ 
παμπό&ητος ούκέτι πόλεων πασών όφ&αλμός' εστία®) χαρίτων' σοφίας πηγή' 
τέμενος αρετής' πρυτάνεων παιδείας άπάσης' άγαλμα ξένον' άξιο&έατον &έαμα' 
κοινον ούκέτι καύχημα καϊ έντρύφημαί αλλά πόλις, φευ, ήρημωμένη καϊ ήτι-
μωμένη4) καϊ υπό έ&νών καταπατουμένη' δια το γεγενήσ&αί σε, *Ησαΐας0) 
φησί, κατα^ειμμένην καϊ μεμισημένην, καϊ ούκ ήν ό βοη&ών σοι χήρας 
άπάσης6) καϊ ορφανής παιδος κόρης πεν&ικώτερόν1) τε καϊ έλεεινότερον 
έχουσα' ώ της κακής αίοχύνης' ώ καίριας πληγής' ώ τραύματος ανήκεστου' 
φοβερον όντως' φοβερον καϊ έξαίσιον, το ¿μπεσείν εις χείρας Θεοΰ ζών-

Φ. 123« τος' καλά γε τα é7t¿%£tca των ημετέρων δνςίσεβημάτων καϊ πρέπονσαι 
των γενναίων ελπίδων al άντιδόσεις ' ά-αυμαστον ίρμαιον έκει&εν oi κα-
κοδαίμονες τής χρηστής οικονομίας κεκερδήκαμεν ' ώ πάσας τάς απ' αιώνος 
μέχρι νυν άποκρύψαοα συμφορά' οϊμοι τον τής καρό̂ ας φλογμοϋ' ώ τις αν 
παρήν μοι λυρφδός, έλκων πάντα τοις κρούμασι ; ώ τιμία τής νπερτίμου 
δεσποίνης καϊ θεομήτορος πόλις καϊ κληρουχία, οϊμοι, πώς κα#αττα£ ή ση 
πολιοϋχος καϊ φύλαξ άγρυπνος έγκατέλιπε ; πόσων μεν πρίν κινδύνων καϊ 
περιςάσεων ¿ξείλετο, πώς бе νυν ή συμπαθής ούκ έπήμυνε8) ; καϊ πώς μεν 
έκάςοτε καϊ δή καϊ πρώην άντεϊχες ; πόσον δε νυν άνομήσασα, τήν αυτής 
τοσόνδε φιλαν&ρωπίαν εις οργήν μεταστρέψαι παρεσκεύασας \ ως καϊ μισή 
σαι καϊ άποςραφήναι καϊ παντάπασιν άπορρίψασ&αί τε καϊ απώσασ&αι 
καϊ το'νς παλαμναίοις ¿κδοΰναι καϊ αίμοβόροις θηρσίν' οϊμοι γενναία καϊ 
περιβόητε καϊ πολυ&ρύλλητε Κωνσταντινούπολις' έξαλειφ&ήτω Ao¿7ror καϊ 
αυτή ή τής πόλεως ήμϊν ει οίον τε μνήμη ¿κβλη&ήτω καϊ έκ τών καρ­
διών ημών το γλυκύ καϊ πολυπό&ητον τής κοινής πατρίδος όνομα' δια-
γραφέσΟ-ω καϊ έκ τών άπανταχόσε βιβλίων ή καλλίστη καϊ μεγίστη συγγρα­
φέων καϊ Ρητόρων ύπό&εσις, ή περιώνυμος καϊ θαυμαστή τών πόλεων, 
δούλη νυν ήδη καϊ τοΖς άπογόνονς δουλίδος "Αγαρ, αντί βασιλίδος, έπίχαρμα. 

\) Κ: πώς σν'καί πότε παράκληση ση βασιλϊς μεγαλόπολις 
2) Κ: τϊς 
3) Κ: έςία 
4) Κ: à τ ιμω μεν η' (όπερ ήόννατο να παραμείνω iv τω κειμένω). 
5) Κ: ή σαί α ς 
6) Κ: απάσ ας (ίσως : απαιόος;) 
7) Κ: πενθ-ϊκότερον καϊ τοντο έκ διορθώσεως αντί του κατ* αρχάς: π ε ν 

S-η κότ ε ρ όν 
8) Κ: è π ή μ η ν ε ' 
9) Κ: παρασκευή σας 
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τίνι ποτέ των κάλων eu φ^τιμησόμε&α ; ¿πί τίνι τον άχά&ιστον χαριστήριον 
ϋμνον1) ή τους άλλους κατά καιρόν άσομεν2); που γης οί δύςμοροι παροι-
κήσομεν*) ; που ή πολυύμνητος καί πολυτίμητος*) υπέρ ής άπαντα ταϋτα 
πόλις ; που ή πανταχόσε над * ήμέραν εύκλεώς περιαδομένη ; μόνον με των 
απάντων οί άπο \\ .Χρίστου καλούμενοι πάντες, κοινή συνελ&όντες, κατά- Φ. 123/? 
д-ύαατε μόνον με καταχώαατε μόνον με Λ) καταλι&άσατε' μόνον με διολέσατε, 
τοιούτον ήμιν κακόν περιαγγέλλοντα, τοιούτον δεινον περκρέροντα τι δει του 
ζην καΐ τοις κακώς περιλειφ&εϊσιν ήμιν ; κοινον ¿σομένοις όνειδος, κοινή αι­
σχύνη, πασι κοινγι προτε&ειμένοις βορά' αιδώς 'Ρωμαίοι κάκ έλέγχεα, δ περί 
Άργείων το έπος φησίν' άνδράποδα, φευ, οί λαμπροί καί γενναίοι καΐ εύ-
πάρυφοι προ μικρού καί υιοί Σιών οί τίμιοι καί ίσοστάσιοι χρυσίω προ-
φητικώς6)... 

9Εν άρχ$ καί τέλει του ανωτέρω κειμένου τά δι9 αραιών γραμμάτων δη-
λοΰσι λέξεις ¿κδεδομένας ήδη. Κατά τά λοιπά το κείμενον, κα&' α έξεδό&η 
ήδη υπό του κ. Σπ. Π. Λάμπρου, παραβαλλόμενον προς τον κώδικα του 
Μετεώρου παρέχει τάς άκολού&ους διαφοράς : 

Σελ. 219, l', βασιλεύω α (ε) è των — 2 : πόλνς πανάγν& — 
3 : πόλις. — 4 : οφ&αλμος. — έρεισμα. — άγαλμα. — β: 
νου4 — φ&έγξασ&αι' κ al πως ζην — 7: ανέχομαι' — αίσ&ά-
νεσ&αι, — όράν' — 9 : έκλελο ίπατε' — 10: άσεβημάτων' — 
1 1 : υμών, — 12: πρόνοιαν — 13: δαίμοσι, — 14: μερϊς' — 
κληρονομιά' — π ε πόνα-αμεν' — 15—6: ϋδωρ' — #аАа(Г<гас 
δλας' καί τοις όφ&αλμοις μου πηγήν — ή πλέον ποταμού ς 
άεννάους δακρύων. — 17: σιών δσον άξιον' — 18: θάνα­
τος, — αίμα. — 2 0 : Ιδώ ν — 2 1 : σαυτοϋ' — α Ιο να, σκότω>— 
2 2 : παρεδ ίδου ς . τ.... (al στιγμαΐ δηλοΰσιν ίσάρι&μα γράμματα ¿AAs/-
ποντα, κενοϋ χωροϋ υπάρχοντος iv τφ κώδικι) — ούκ ¿πόνα-ε ι ς — 

2ελ. 220, 1: μέλεσι' — πά&ος, — 2 : συμφορά ν' — δε ivo ν'— 
3 : οί σε ι, (al στιγμαί δηλοΰσιν ίσάρι&μα γράμματα, κενοϋ χώρου 
υπάρχοντος èv τφ κώδικι) — έκτραγω δ ων' — 4 : Ισραήλ, — ένε-
δείξω τω — 5 : στή^ναι κ(αΐ) τи δρόαμ&, (sic) — 7: ήμων; 
8: Θεοϋ; — ¿ ς ρ ρ ι ξ α ς οΐμοι — 9: άνέσχες, — κ α κ ά ' — 10: παν' 
ουρανός' — 1 1 : γη' (της λέξεως ταύτης προτέτακται iv: ή διαγεγραμ 
μένον) — έσχίσα-ησαν πέτραι' — ήνεώχ&η — 13: έγώ' — 14: 
καιρόν' όψό μένος' ά-ρηνήσων' — 15: καταράσσο μα ι — ¿ γ ε ν -
νή&ην, — 16 : δ ικαιότερον' — 17: Είτα, — ώ γη (ώ έν τφ 

1) Κ: νμνον χαριζήριον, 
2) Κ: ασομεν 
3) Κ: π α ρ ο ι κ ή σ ο μ ε ν 
4)Я: πολιτ ίμιτο ς 
5) Το: με τοντο προς&ήκη ημετέρα ελλείπει ¿ν τω κώόίχι. 
6) Τ w ας έπονοιώόεις, καί 6¡¡ περί τήν στίξιν, γραφάς τον κωόιχος έ&εωρησα 

τελείως περιττον να σημειώσω èv τφ νποσελιοίω νπομνήματι. 
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κειμένφ καί : ώ εν гу φα) — 18 : è ξ ή ν ε κ το ψήφος' —- 19 : μηδέ — 
λοιπόν' — 2 0 : άοικήτον' μ ή δ ε — ήλιβάτων'— απλώς. — 21: 
α δον , — ουρανέ. — 23: ty ν χ al ς ώς — φέρο μεν. — 24: άνέχο­
με θ α'—ώοϊ — 2 5 : τ ίο ν' — ασθματι,— άπαν' — 26: δ ia ρ αν 
τ ε ς,— χρησόμεθα — τ ία iv, — 27: δεξιωσόμεθα'— 28 '. άπηνεώ-
θημεν' κατεψύγημεν' — 2 9 : καθάπαξ— άπέχομεν' 29—30: 
ßovvol, — 30: προαν αφώνηοις' αί μη (§ητέον, δτι το μ ή ¿κ 
διορθώσεως, της άρχήθεν γραφής αδιαγνώςον οϋαης). 

Σελ. 221, 1: στεϊ ραΓ αϊ ούκ—2: ο'νε ιδος — 3 : μ ο 6 πηγαΐ — 
ποταμοί δάκρνον, — 4: Θρόμβοι — 6: πότιμα' (¿κ διορθώσεως 
τοντο, του άρχήθεν γραφέντος άδιαγνώοτον οντος) — 7: ¿μφαιδρννόμεθα, 
με ρ ρ ας — 8: πικρία ν' — 9: χύσις' — ή μ ων — 11: Οννεπι 
κούρε ι' — 12: έζοφο μένοις' — νενεκρωμένοις, κ al αν μ φ ά-
ρ ήθη τ ι (¿κ διορθώσεως αντί τον κατ9 αρχάς: αν μφάρθ ι θ ίτι) — 
15: χορό ν — διαςροφήν τ ε — 16: τον καλλίςον — 17: το 
κοινον τέλος — 1 8 : ήμίν' — π ρ ι ς ή ρ σ ι παραδοθήναι' — 1 9 · 
σνσχείν, και — 19—20: ¿δαφεί — 21 : πάθε lv, — 22 : ρομφαία 
¿ς ι λβ ο μένη' — 23 : κ α τ ε α θ ί ο ν α α' — 25 : φείδεσθαι ή τον τ ο— 
άπαν, — άσεβων' — 26: ποίον — άποκλαύαω μα ι χρνσή — πό-
λις —27: θήσω των κάλων — πενθήσω — 28 . έφεξής λογία ο 
μαι' — 29: ν ε ων τον — ούρανον τον — παράδεισον, — 30: 
άγλαΐαν' 

Σελ. 222, 1: άστραπήν — κάλλος, — 2: βασιλίδος, πα 
ραφαινόμενον' 4: λόγε κ al θ ε ε' έδάκρνσας ¿πί — 4—5: 
Ι ερονσαλή μ άτεν ία α ς αύτη' — κακά ó πάντα ε ίδ ώς , — 6: 

καταςροφήν ó αν μπαθής, — l'. ούρα ν ώ' — καθ άπαξ — 8: 
ημάς, — πα ρ άκλητος' 9: σης' — 9 — 1 0 : πέλαγος' πως έθον 
ημάς εις — έθνεσι' — 11: λαοίς' — φειδώ' ει — 12: έθνε 
αιν' — 13: ¿πηγγείλω' — 14: κύριε. — 15: πάθονς, αγγέ­
λων, — 16: (ίαδίως ó αγαθός παρητήσω* — γράφάς, — 17: 
άμαρτίαν, — 17—18: κατεργασάμενος.—ψήφος' — 19: οργή'— 
κατάπτωσις, — 20: καταςροφή, — 21: κρίσις' — κολάσεως,— 
22: ¿κείνης' — ποτηρίον, πλήρης — 25: φνλον, ώς φύλλα 

ος 
(sic) ήδη καί άνθη (sic) καταρνέν' —26—27: άποαβεσθέν' — 
іѲѵос, ¿κδεδομένον ¿ναγέαιν — ίεράτενμα, —28: άφήθη — 
άγια' — 29: χείροαι' — 3 0 : άναξίονς' — κτηνών ώς εοικε 
πολιτεν ο μένονς — 

Σελ. 223, 1: οΐμοι' — έπιδείκνναθαι, — 2: τολμαν, — 
3: οΐμοι'— ήμβν' — 6: έαωφρονήααμεν. — 8: καί λιμοίς, — 
9: ¿μπρηαμοίς, κ al μνρίαις των -— 10: προαναφωνοναιν 
ή μ lv — 11 : νποδείγματι; — 12 : πελοποννήαω (κατ' αρχάς είχε 
γραφή : πελοπονήαω) — ίσθ μον\ — λημνίων κακών, — 13: 
πλείον ή τά — γαρ λέγειν ίλνριών, καί τριβαλών, — 14: 
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πα ιό ν ων, — χνπρίων , — γότ&ων, — λεσβίων, — IG: ¿ν 
πόση — 18: χριςιανοις — 19: ήμαύρωται' — χατη&άλω-
ται' — άναξιώτητα — 2 1 : ημών' 22: θρηνήσω' τα χ ο LV à, 
ή τα οίχεϊα χαχά' — 23: έπιλαβόντος. Μεΰ 1 δ άχολον&ονσι 
τάδε: ώ στόνον χ αϊ βίας άρρητον' χ αϊ χλόνον χ αϊ τρόμο ν, 
πάσαις ty ν χ αϊ ς xal χαρ δ ίαις αίφνης έπισχήψαντος'— 24: 
ο ¿χ ία ς' — 2δ—26: χαταρρηγνύ μεν α των — άπαν&ήσασα' — 
27: άτιμασ&είσα' — ή λ ι χ ί α των— 28: πλη&ύς, — 29: οψις,— 
χοσμία' — 30: xal πάση. 

Σελ. 224, 1: πομπή' — 2; ύβρεως' — 4: ήγιασμένη, — 
5". γνναι, — 6: δια π αντο ς — όνομα — 6—7 *. πνεύμα νπερ — 
μνήμη' — πίςις — 8: σωτήρα, — 8—9: πολνονχος' — 
αίμα, — σχέπη, — 10: σον, — 11: σπλάγχνα — 12: περιώ 
νν μος — ν ε ώ ς , — 12—13: ημών φ εν των ад λ ίων, — 14: ν ε ως 
ex τον τότε, τήν — προγνονσα' — 16: ημών, — 17: χατέ 
χρινεν — προςεδέξατο — 18: αυτής, — 19: ταύ ταις, — 
οΐχτος;—21: αρετή' — χ άλλο ς' χ αϊ λόγων — 22: ταμιεία' — 
άφορμαΐ' — απο&ήχαι — 23: τ è — μοίρας' — 24: μνςι-
χών, — 25: πολλοίς' ώ — § ιπτον μένων, — 26: πατονμέ­
νων, — 27: άδυτων' — φρίξω' — σον — 28: Χριςέ &αν~ 
μάσω — άπειρον' — 29:άψενςων, — βέβηλο ν' — 30: εναγής 
(τοντο αντί τον χατ9 αρχάς : εναγής) — τον &γ ιον μέγαν ν ab ν' 

2ελ. 225, 1: ήλιε' — βοή'— 6: δ ε ivo ν' — 7: xaxòv' σνμφοράν— 
8: δ ιηπίςονν' — μάταιος, 9: λέγοντας, — απαγγέλλε iv' — 
11: δαίμοσι' — 12: Ίερονσαλήμ — 13: έλείν' — &ρον (έν 
τγι έξω έρωτηματιχσν περί τής λέξεως)— 15—16: χατηράσατο' — 
αιώνος' — 17: σαλενά·ήναι, — 18: γραφής' — μ&ν, ¿φώ — 
19: &ρηνούσας, — ¿φώ φ&έγξασ&αι. — 20: δάχρνα' — 21: 
χοπετον — σεισ&ήναι μηδέ — 22: σαλεν&ήναι' μηδέ φρι 
ξαι φημί — 23: άπάσας' — 24: σπλάγχνων, — έσχατης' — 
25: οίον τι νεχρον — 26: χτίσε ι' — π ix ρ ία ς' — άποςαλάτ 
τ ε iv' — 27: Ιδρωτών' — αίματοέσσας, (έν τγι έξω < ερώτημα 
τιχον περί τής λέξεως) — 29: μέγε&ος' — τοιούτων, — 

2ελ. 226, 2: σννανξηά-είς , — τα ύτην αύξήσας ταύτην — 
4: ε ίπείν' εί μεν έργον άχρατώς φονώσης — 5—6: μεν — ο Ι 
δε — ol δε πανταχοϋ περιαλώμενοι' ίχνηλατονντες' xal 
τα φίλτατα εί — 7 : έξον, — ά ν αληψό μ εν ο ι' δ ιερριμένοι,— 
8: αυτοί λαός οντες οίχονμένης — 9—10: Ω ά-νγατέρες 
Ίερονσαλήμ al φ έαντάς ήδη xal επί τα — 11: χλαίον-
σαι, — χλανσονσαι' — 12—13: νμίν, άμηχανώ ' — εΰξασ 
&αι, — τάχα бе ă με iv ο ν, — μύ&ον' — 14: λ ι & ο ν μ έ ν α ι ς, — 
15: δάχρνον, 

9Εχ τών ανωτέρω ó επαΐων εύχόλως διαγινώσχει, δτι ό χώδιξ τών 
Μετεώρων πολλφ χρείττον ή ó Παρισιαχος παρέχει το χείμενον τής μονφ 
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δίας τον διαχόνον χαί νομοφύλαχος Ίωάννον τον Εύγενιχοϋ χαί ότι ó αυ­
τός χώδιξ τα μάλιστα σνμβάλλει είς τήν άποχατάστασιν τον χειμένον αυτής. 
Οντω δη, ¿ξαιρονμένων των άλλων, δννάμεθα ¿πί ty βάσει τον Μετεωρι­
τιχον άπογράφον να έπανορθώσωμεν αδιανόητα τίνα χωρία της έχδόσεως 
Αάμπρον. Π. χ. αντί τον παρά Λόμπρφ σελ. 219, στίχ. 14—17 δλως 
άνοήτον : „Τις δώσει τ y κεφαλή μον νδωρ ή μάλλον θαλάσ­
σης άλας Υ. α Ι τ $ χεφαλη μον πηγ ην' η το ηλέον ποτά μούς 
άενάονς δακρύων χαί χλανσομαι τήν θνγατέρα 2 ιών άσο ν 
άξιον. . ." δννάμεθα να γράψωμεν χατά τον Μετεωριτιχον χώδιχα τα 
ορθά ώς έξης : Τ ¿ς δώσει τ f¡ χεφαλβ μον νδωρ ή μάλλον 
θάλασσας δλας χαί τοις όφθαλμοίς μον πηγήν ή πλέον 
ποταμούς άενάονς δαχρύων..." χλ. *ΛντΙ των 7ναρά Αάμ-
πρφ, σελ. 221, στίχ. 9—13 χαχοζηλων: ^Λέρος χύσις .... σνσχο-
τίσθητι τοίς έξορω μένοις χαί σν ν ε χρώθητι τοις νενε-
χρωμένοις χ αϊ σνμφθάρηθι τοις διαφθαρεί σι." γράφε χατά 
τον χώδιχα των Μετεώρων τάδε: „ . . . σνσχοτίσθητι τοις έζοφω-
μένοις . . . . χαί σνμφθάρθη τι (ή: σν μφθάρηθ ι χατά τάς 
ανωτέρω άναγραψείσας γραφάς τον χώδιχος: σνμφάρθιθίτι ή σνμ-
φάρήθητι) τοις δ ι αφθ α ρε ϊσιν". 'Επίσης ¿ν ττ} αυτί) σελίδι, 221, 
στίχ. 14—18, της έχδόσεως Αάμπρον χείται : „Ουρανέ χαί το αί-
θ έ ρ tov σω μα . . . τι τήν αχάματον έπϊ δ ιαμοντ) των δλων 
άννεις στροφήν τε χαί δίνησιν, τον χαί χαλλίστον των 
όντων έξαιρεθ έντος έχ γης ή δτι τάχα το xaxòv τέλος ¿γ 
γύς, μένεις έτι δονλεύων rg φθορ$ χαί σνστενάζων ήμΐν;"> 
ёѵѲа ή γραφή: το χ ο iv ο ν τέλος τον Μετεωριτιχον αντιγράφον είναι 
προφανώς ή ορθότερα. — УЕѵ σελ. 222, στίχ. 3—10, της έχδόσεως Αάμ­
προν χεϊται: "Ω σώτερ... πώς ёѲоѵ είς παραβολήν έν τοις 
έθνεσιν, ёѵѲа ένδείχννται ή γραφή τον Μετεωριτιχον χώδιχος: π:ω ς 
іѲоѵ ημάς. 

'Ιδού ήδη όποια τις χαί γραφιχώς είναι ή διάθεσις τον χειμένον ¿ν 
τφ χώδιχι των Μετεώρων: 

φ. 118«, έν αύτφ ή αρχή της μονφδίας. 
φ. 118/? άρχεται δια τών λέξεοον: xal φως όραν1) 
φ. 119« άρχεται δια των λέξεων: τόδε χαιροΰ2) 
φ. 119^ άρχεται δια τών λέξεων: προς θέα ν3), 
φ. 120« άρχεται δια τών λέξεοον: νπϊρ ημών4) 
φ. 120^ άρχεται δια τών λέξεων: είς διαρπαγήν0) 

1) Πρβλ. „Νέος ' Ελληνομνήμων". Τόμ. Ε' (1908), α. 219, 7. 
2) ΑΙτό&ι, α. 220, 14. 
3) Αντό&ι, σ. 221, 10. 
4) ΑΙτό&ι, σ. 222, 8. 
5) Αυτό9ί, α. 223, 2. 
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др. 121« άρχεται δια των λέξεων : ελεεινή βρεφών1) 
φ. \2\β άρχεται δια των λέξεων: δα α ι τ è ¿ν2) 
φ. 122« άρχεται δια των λέξεων : γραφής xals) 

'Οσον δ1 άφορα είς τάς άρχάζ; τών φ. 122/5—123£ lòè ανωτέρω, σ. 321. 

'Εν Μετεώρφ, μψί 'Οχτωβρίφ, 1909. ΝΙΚ02 Α. ΒΕΗ2. 
9Εν Ά&ήναις, μψί Ίανοναρίω, 1910. 

2. ХРОНИКА. 

Деятельность Русскаго Археологическа™ Института въ Констан­
тинополь въ 1911 году. 

Дѣятельность Института въ 1911 г. выразилась: 
1) въ устройствѣ засѣданій; 
2) въ организаціи совмѣстныхъ съ южно-славянскими учеными 

занятій по доисторической археологіи Балканскаго полуострова; 
3) въ собираніи и обработкѣ археологическаго матеріала ; 
4) въ печатаніи ученыхъ трудовъ; 
5) въ пополнении музея и библиотеки Института. 
I. Въ отчетномъ году состоялось два засѣданія, изъ коихъ одно 

торжественное. 
Торжественное засѣданіе 20 февраля было открыто рѣчью Дирек­

тора: „Памяти перваго Почетнаго Предсѣдателя Института А. И. 
Нелидова", въ которой были охарактеризованы заслуги А. И. Нелидова 
какъ въ учреждены Института, такъ и въ первоначальной его дѣятель-
ности. 

Ученый секретарь Ѳ. И. Шмитъ сдѣлалъ сообщѳніе на тему : 
Древнѣйшій типъ Богоматери Одигитріи". Содержаніѳ этого сообщенія 
вошло въ напечатанную въ 15-омъ томѣ Извѣстій статью „Παναγία 
3 ΑγγελόχτΜτος". 

Ученый секретарь Б. А. Панченко доложилъ Отчетъ о дѣятельности 
Института въ 1910 г. (Извѣстія, т. 15, стр. 259—289). 

Второе засѣданіе состоялось 11 декабря. 
Ученый секретарь Б. А. Панченко сдѣлалъ сообщение : „Новыя 

древности изъ Ѳракіи" (см. ниже, гл. III). 
Ученый секретарь Ѳ. И. Шмитъ сдѣлалъ сообщеніе: „Востокъ и 

Западъ въ искусствѣ", въ которомъ охарактеризовалъ борьбу восточнаго 
и эллинистичѳскаго элементовъ въ исторіи византійскаго искусства. 

1) АЬтоЬц а. 223, 27. 
2) АЬтоЬі, σ. 224, 23. 
3) ΑΙτό&ι, σ. 225, 18. 


